
B1.37.2 Da- und Wo-Komposita: Beispiele und Anwendung 
Da- i Wo-złożenia: przykłady i zastosowanie

 

Kompozyty z da- i wo- łączą czasowniki i przyimki z zaimkami. Przykłady:
darauf, dafür, worüber, damit.

1. Da- + zaimek (np. darauf, dafür)
2. Wo- + zaimek (np. worüber, woran)

Komposita (
złożenia)

Verwendung (zastosowanie) Beispielphrase (przykładowe zdanie)

Darauf
bezieht sich auf ein vorher erwähntes
Objekt oder Thema (odnosi się do wcześniej
wspomnianego obiektu lub tematu)

Ich habe mich schon darauf vorbereitet,
den Notar zu treffen. (Już się na to
przygotowałem(-am), żeby spotkać się z notariuszem.
)

Dafür
für einen bestimmten Zweck oder eine
Handlung (w określonym celu lub dla danej
czynności)

Wir haben dafür gesorgt, dass alle
Unterlagen fertig sind. (Dopilnowaliśmy tego,
żeby wszystkie dokumenty były gotowe.)

Darüber
verwendet, um eine vorherige Aussage
oder ein Thema zu verbinden (używane do
połączenia wcześniejszej wypowiedzi lub tematu)

Er freut sich darüber, dass er bald
verheiratet wird. (Cieszy się z tego, że wkrótce
weźmie ślub.)

Damit
bezieht sich auf eine Absicht oder ein Ziel (
odnosi się do zamiaru lub celu)

Ich werde damit rechnen, dass die
Scheidung kompliziert wird. (Będę się z tym
liczyć, że rozwód będzie skomplikowany.)

Worüber
Frageform oder Bezug auf ein Thema (forma
pytania lub odniesienie do tematu)

Worüber hast du nachgedacht? (O czym
myślałeś(-aś)?)

Woran
Bezug auf ein Objekt oder Konzept in
Fragen (odniesienie do obiektu lub pojęcia w
pytaniach)

Woran denkst du gerade? (O czym teraz
myślisz?)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. Bitte bringen Sie Ihren Personalausweis mit; ohne _________________ können wir den Antrag nicht
bearbeiten.   (Proszę przynieść dowód osobisty; bez niego nie możemy rozpatrzyć wniosku.)  

a.   den  b.   ihn  c.   daran  d.   darauf

2. Wir haben schon _________________ gesprochen, dass Sie für die Scheidung mehrere Unterlagen
brauchen.   (Już o tym rozmawialiśmy, że do rozwodu potrzebuje Pan/Pani kilku dokumentów.)  

a.   darüber  b.   woran  c.   dafür  d.   darauf

3. _________________ habt ihr beim Termin im Standesamt genau gesprochen?   (O czym dokładnie
rozmawialiście podczas wizyty w urzędzie stanu cywilnego?)  

a.   Worauf  b.   Worüberhin  c.   Darüber  d.   Worüber
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4. Ich freue mich _________________, dass wir nächste Woche die Heiratsurkunde abholen.   (Cieszę się na
to, że w przyszłym tygodniu odbierzemy akt małżeństwa.)  

a.   woran  b.   darüber  c.   darauf  d.   dafür

1. ihn 2. darüber 3. Worüber 4. darauf

2. Przepisz zwroty 

1. Ich habe mich auf das Gespräch mit dem Notar vorbereitet.
______________________________________________________________________________________________________________
(Przygotowałem(-am) się do tego, aby porozmawiać z notariuszem.)

2. Wir sorgen für die Unterlagen und schicken sie heute noch ab.
______________________________________________________________________________________________________________
(Zajmujemy się tym, żeby dokumenty były gotowe, i wyślemy je jeszcze dzisiaj.)

3. Er freut sich über die Nachricht, dass der Termin schon nächste Woche ist.
______________________________________________________________________________________________________________
(Cieszy się z tego, że termin jest już w przyszłym tygodniu.)

4. Ich unterschreibe das Formular. So kann die Bank den Vertrag prüfen.
______________________________________________________________________________________________________________
(Podpisuję formularz. Dzięki temu bank może sprawdzić umowę.)

1. Ich habe mich darauf vorbereitet, mit dem Notar zu sprechen. 2. Wir sorgen dafür, dass die Unterlagen fertig sind, und
schicken sie heute noch ab. 3. Er freut sich darüber, dass der Termin schon nächste Woche ist. 4. Ich unterschreibe das
Formular. Damit kann die Bank den Vertrag prüfen.

3. Popraw błąd 
1. Ich habe mich schon daran vorbereitet, das Formular abzugeben.

_____________________________________________________________________________
Już się na to przygotowałem, żeby złożyć formularz.

2. Damit hast du beim Notar schon gerechnet?
_____________________________________________________________________________
Z czym już się liczyłeś u notariusza?

1. Ich habe mich schon darauf vorbereitet, das Formular abzugeben. 2. Womit hast du beim Notar schon gerechnet?
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